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Turning 

Single-spindle

Multi-8 spindle

CNC machine

Monobroche

Multi-8 broches

Commande Numérique

Capacité de production : 
• 130 000 heures machine par an
• 2 200 tonnes de matières usinées
• 11 multibroches 6 et 8 broches
• 4 Commandes Numériques 5 à 9 axes
• 32 monobroches poupée fixe

Du simple monobroche à came, au multi-8 broches 
en passant par les Commandes Numériques, 
un parc machine moderne et performant

Production capacity : 
• 130 000 machine hours per annum
• 2 200 tons of manufactured material
• 11 multi-spindle machines with 6 to 8 spindles
• 4 CNC machines with 5 to 9 axes 
• 32 single-spindle machines with headstock

We own a modern and efficient plant list, ranging from
a single-spindle cam to a multi-spindle machine with 8 spindles,
through to CNC machines.

Laiton • Acier • Inox • Aluminium

S a n i t a r y  f i t t i n g s

S p r a y i n g  a n d  i r r i g a t i o n  

I n d u s t r i a l  

a n d  d o m e s t i c  g a s

I n d u s t r i a l  p l u m b i n g

F i r e  s a f e t y

M e d i c a l  e q u i p m e n t

C o n n e c t o r s

Te l e c o m m u n i c a t i o n s

C a r  a c c e s s o r i e s

B o i l e r s

H y d r a u l i c s  -  P n e u m a t i c
R e g u l a t i o n  c o n t r o l

F u r n i s h i n g

H a n d  t o o l s

Wa t e r  t r e a t m e n t

Lo c k - m a k i n g

M a r i n e

A r m e m e n t s

Décolleteur

Brass • Steel • Stainless steel • Aluminium



Décolletage et…

Conception

Turning and…

Design

Un bureau d’étude 
au service de notre atelier de décolletage.

Des compétences et une expérience pour vous accompagner
dans la conception de vos produits, un outil performant de
dessin et de CAO compatible avec tous les fichiers natifs issus
de Solidworks, Solidedge, Autocad et Catia (IGES).

Notre assistance peut aller jusqu’à la réalisation de vos
prototypes.

A research department at the disposal of our
turning workshop.

We have know-how and experience to assist in your project
development, plus a powerful drawing and CAD compatible tool
which can adapt any file created with Solidworks, Solidedge,
Autocad and Catia (IGES).

We can even assist in the creation of your own prototypes. 
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Décolletage et…

Outillage

Turning and…

Tools

L’outillage au service de notre atelier de
décolletage : lames étagées, outils de plongée, fraises
à tailler les filets spéciaux, fraises de polygonage…

• Réactivité
• Maîtrise technologique 
• Confidentialité
• Précision de 0,01 mm

CFAO, électroérosion, affûteuse à Commande Numérique et
tailleuse de cames… ces équipements 100% intégrés et notre
expertise sont les garants d’une totale autonomie et
confidentialité.

The tools at the disposal of our turning
workshop : progressive blades, toolset probe, special
thread mill cutter, polygon mill…   

•  Rapid response
• Technological mastery
• Confidentiality
• Precision up to 0,01 mm

CADCAM, electro-erosion, CNC sharpening machine and cam
cutter… This equipment is 100% integrated in our work process.
Along with our expertise it is a guarantee of our total autonomy
and confidentiality.     
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Décolletage et… 

Dégraissage 
des pièces

Turning and…

Degreasing

• Comptage particulaire : 
0,0019g par pièce
Taille des particules < 15 µ

• Gravimétrie :
< 0,0005g de graisse par pièce

• 8 programmes au choix : 
ultrason, pulvérisation, rotation des paniers …

• Une installation conforme à l’arrêté du 21 juin 2004 du
Ministère de l’Ecologie et du Développement durable.

• Particle counting : 
0,0019g per piece
Particle size < 15 u

• Gravimetry :
< 0,0005g grease per piece

• A choice of 8 programs :
ultrasound, spraying, rotating baskets…

• A plant meeting the criteria of the French environmental
decree of June 21st 2004, established by the ‘Ministère 
de l’Ecologie et du Développement Durable”.



Décolletage et…

Conditionnement

Turning and…

Packaging

Le Packaging : un atout complémentaire
Vos produits prêts à l’emploi : 
carton, vrac, alvéolé, sachet, carte, coque et gencod… 
Une capacité d’adapter le conditionnement à votre besoin.

Packaging : an additional asset…
Your products ready to use :
cardboard box, in bulk, honeycombed, cards, hard shell box
and “gencod” (EDI format for French volume retailing sector)…
We are able to adapt packaging to your requirements.
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alvéolé sachet coquecarton

honeycombed bags hard shell boxCardboard box



Décolleteur et…

Intégrateur
de technologies

Turning and…

Technological 
integration

Grâce à un réseau de sous-traitants implantés en Picardie
Maritime, nous assurons la coordination de tous les
intervenants dans des technologies telles que le matriçage,
l’injection d’alliages légers, le polissage, le cintrage de tube,
l’impression de notices et d’emballages…

Due to our network of subcontractors located in Coastal Picardy,
we can coordinate all our technological associates in the
following fields: die and mould creation, injection of light alloys,
polishing, tube bending, instruction printing and packaging...

Injection plastique

Sertissage

Découpe
Emboutissage

Traitement de surface
Eprouvage

Brasage

Ressort
Assemblage

Plastic injection

Crimping

Blanking

Surface treatment

Testing

Brazing

Spring

Assembly



Décolletage et…

Assurance  
Qualité

Turning and…

Quality assurance

Contrôle et traçabilité…
• Toutes les fonctions d’un SAQ (Système Assurance Qualité)

ISO 9001 de type 2000.
• Un ERP (Enterprise Resources Planning) qui structure la

traçabilité matière et composants depuis votre commande,
jusqu’au produit fini.

Control and monitoring…
• ISO 9001 : 2000 accredited with comprehensive SAQ (“Quality

Assurance System”).
• An ERP (Enterprise Resources Planning), which structures the

material and component monitoring process, from your order
to the finished product.
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Décolletage et…

Logistique client

Turning and…

Customer logistics

Gestion et capacité d’adaptation
• Notre SCM (Supply Chain Management) s’adapte à toutes

les formes d’expression de vos besoins (marché annuel,
commande cadencée, multi-points de livraison, 
gestion de stock…)

• L’EDI (Echange de Données Informatisées) nous permet 
de communiquer, toujours plus vite, des données fiables 
et sécurisées.

Management and adaptability
• Our SCM (Supply Chain Management) is totally adaptable

to your needs (annual market, rate of order, multiple
delivery points, stock management…)

• Our EDI (Electronic Data Interchange) allows us to
communicate reliable and secure data, ever faster.



Capacité de production : 
• 130 000 heures machine par an
• 2 200 tonnes de matières usinées
• 11 multibroches 6 et 8 broches
• 4 Commandes Numériques 5 à 9 axes
• 32 monobroches poupée fixe

Du simple monobroche à came, au multi-8 broches 
en passant par les Commandes Numériques, 
un parc machine moderne et performant

Production capacity : 
• 130 000 machine hours per annum
• 2 200 tons of manufactured material
• 11 multi-spindle machines with 6 to 8 spindles
• 4 CNC machines with 5 to 9 axes 
• 32 single-spindle machines with headstock

We own a modern and efficient plant list, ranging from
a single-spindle cam to a multi-spindle machine with 8 spindles,
through to CNC machines.

… et Décolleteur

Turning and…

Turning
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Brass • Steel • Stainless steel • Aluminium 

Laiton • Acier • Inox • Aluminium
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